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MoBYaHHs — NPOCOANYHMIA KOMMOHEHT
HeBepbanbLHOI Nnepeaayi CymHiBY

M’amrok A. B.

CxiOHoesponelicbKuli HauioHanbHUU yHigepcumem imeHi Jleci YkpaiHku,
m. Jlyubk, YkpaiHa

Cmamms npuceauena 00CHiONCeHHIO KOMNIEKCHO20 (DeHOMEH) MOBUAHHS K NPOCOOUY-
HOI' Xapakxmepucmuxu HegepoaibHO20 CNIIKY8AHHS, WO 3ACMOCO8YEMbCA OISl BUABTEHHS
CYMHIBY 8 AH2IOMOBHOMY XYO0dACHbOMY Ouckypci. Ocobausa ysaza Ha0aemvcsi 2pa@idHomy
ma JeKCUYHOMY NO3HAYEHHIO y OUCKYPCI Xe3umamueHo20 MOGUAHHS, WO BKIIOUAE KOSHI-
MueHi naysu xesumayii ma HAOKOpomxi nociiooswi cykyecusti naysu. Cehepa rekcuuno2o
NO3HAYEHHS Xe3UMAamuEHO20 MOGUAHHSL Y OUCKYPCT NPeOCMABIeHa Neperikom MOHONEeKCeM-
HUX Md NONINEKCEMHUX 00UHUYb, chepa epahiunoco No3HaAUeHHs — HADOPOM NYHKIYayiti-
HUX 3HAKIG.

KurouoBi cinoBa: xomyuikamugHe Mo8uanHsa, culeHyiaibHUull egpekm, naysda, nay3ayis,
CYKYeCUBHI nay3u, Xe3umamueHe MOBYAHHS, CYMHI8, Xe3umayisi, OUCKYPCUBHUL NOMIK,
OUCKYPCUBHE OMOYEHHSL.

Cepen mpOCOIUYHUX XapPaKTEPUCTHK HEBEPOAIBHOTO CIIJIKYBaHHS, IO 3aCTOCOBY-
FOTBCS JUIsl BUSIBJICHHS CYMHIBY, OKPEMO BUIIISIEMO CKJIQTHUHI Ta KOMIUIEKCHUH (DeHOMEH
MOBYAHHS, 1110 K CHJICHITIATHHIH 3HAK € CTPATETIIHUM KOMITOHEHTOM KOMYHIKaTHBHOT [Ti-
SUILHOCTI JIFOMUHM Ta € npedmeniom Hauioro pociimpkenus (besyrnas JI. P, Bormanos B.
B., Anoxina T. O., ayenrayep b., JIi X. JI., 3em0Oynac M. Ta in.) [1, c. 5; 4, c. 4—49; 5, c.
12—18; 22; 24, c. 157; 30, c. 193—195].

Sk y cxigHil, Tak 1y 3axigHiil (inocodii HayKoOBIli AIWIUIA BUCHOBKY, III0 MOBYaHHS
HE € KOHTPaJUKTOPHUM MOBJICHHIO, & HATOMICTh WOTO CyOCTHUTYTOM YH CKJIAZIOBHM, IO
3YMOBITIOE aKmyaibHicmsy Harmoro gocimimkeras (Bitrenmreitn JI., Jaynerayep b., Xaii-
nerrep M., Mepio-ITonti M., [likapa M., Beiircon I. Ta in.) [19; 22; 23; 26; 28, c. 15; 29,
c. 149].

Maprtin Xaiinerrep BBakaB MOBYaHHSI KOHCTUTYTaTUBHOIO YAaCTHHOIO JHCKypcy [23].
Mopic Mepno-IloHTi 3a3Hauana, 1Mo 1Mo3a BepOAILHUM MOBIJJOMIICHHSIM iICHYIOTh IPUXO-
BaHi IMIUTIIIATHI 3MiCTH, YaCTUHY SIKUX TIepe/lac MOBYaHHS. HaaXomKkeHHsT HOBOTO 3MICTy
HE 00MEXY€ETHCS BepOATLHUM TTOBIAOMIICHHAM. J[7151 TOTO 1100 3MOBYATH, 1 y TaKHi CIIOCiO
BUKOHATH HEBEPOAJbHY 10, JIFOAMHI TAKOX HEOOX1JHO BOJIOAITH IIEBHON 1H(OpMAILIiE
[26].

Memoio ToCTiIKEeHHS € BCTAHOBUTH, SKMM YAHOM MOBYaHHSI, 1110 Hece B 001 MPUXOBa-
HUH IMILTIMUTHAN 3MICT CYMHIBY, PEali3yEThCS y Cy9aCHOMY aHIJIOMOBHOMY XY/JIOKHBOMY
mucKypci. s iboro TuTaHyeThes BUKOHATH TaKi 3aBJaHHS:

—  BCTaHOBWTH IPOCOIMYHY Ta IICUXOJOTIYHY MTPUPOIY MOBYAHHS,

—  OKpECIUTH cepy JIEKCHYHOTO MPEACTABICHHS Xe3UTATUBHOIO MOBYAHHS Y JIWC-
Kypci;

—  BHOKpPEeMHUTH Habip rpadiuHuX MapKepiB MOBUYAHHS y JUCKYPCI.
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[lonan miBcTONiTTA TOMY y mpoBokatuBHiN KHU31 “The World of Silence”, ne mocmi-
JOKYBAJIMCh pi3HI Buu MoBuaHHs, Makc [likapn nucas: “Komu npunuHsIETbCS MOBJICHHS,
[TOYUHAETHCS MOBYAHHS. Alle IPUTTUHEHHS MOBIICHHS HE € PUYUHOO IOYaTKy MOBYAHHS.
BincyTHicTs MOBIEHHS JHIe pOOUTH HASIBHICTH MOBYaHHS OueBUAHIMIOK ™ [28, c. 15].

Ilim MOBUAHHSAM SIK CHJICHITIATHPHUM €(EKTOM HEBEepOAIbHOI MOBEIIHKH, MAETHCSA Ha
yBa3i iHJAMBIyaTbHO-TICHXOJIOTIYHE Ta COIIOKYIBTYPHE MOBYAHHS 3 IPUTAMAaHHUMH HOMY
CUTYaTHBHO-KOMYHIKaTHBHUM XapaKTEPOM Ta 3aJIC)KHICTIO BiJ] EMOLIITHOTO Ta MEHTAIbHO-
ro crany moznuui [1, c. 6-20].

Ille oHi€r0 BIACTUBICTIO KOMYHIKATHBHOTO MOBYAHH € HOTO CIOHTaHHICTh. Ha mporn-
Bary CIIOHTAaHHOMY iH/IMB1TyaJIbHO-TICUXOJIOTI9HOMY Ta iHAMBITyalbHO-COIialTbHOMY MOB-
JaHHIO, O10JIOTiUHE, (Pi3UYHE MOBYAHHSI JTIONUHU € HEKOMYHIKaTUBHUM [3, c. 418—419; 4, c.
47-49; 6, c. 18-21; 7; 11, c. 48-53].

Bararo3nauHicTh MOBYaHHSI 3yMOBJIFOE HOTO MOJIACIIEKTHICTh Ta MOJIIMOJIaIbHICTh, Ha-
BYMBIIUCH PO3YMIiTH MOBYAHHS HE JIMIIE K MEXaHI3M PO3/[yMiB, a SIK MPAKTHUKY CAMOKPH-
TUYHOCTI, MOXXIIMBO CTBOPHUTH 3HAYCHHEBI MPOCTOPH, Y SKUX MIIIaXyThCs peiHTepIIpeTa-
mii Bimomi mcuxororii emorii [19; 30, c. 107—127]

CouioKy/bTypHIH Ta MCHXOIONTYHHH (PEHOMCH MOBYAHHS € IUCKYPCHBHUM SIBULLCM,
SIKE BIIJI3EPKAIOE CTaH KOMYHIKaHTIB, iXHi IIParMaTn4Hi HAMIPH Ta COLIOKOTHITHBHY Jii-
suTbHICTB [1, ¢. 131].

MoguaHHs MOPOIKY€EThCS pisHuMH ynHHUKAMU. OKpIM CKCILIIKYBAaHHA CYMHIBY 1 He-
BIICBHEHOCTI, 1ie e i HeOaXaHHs PO3TOJIOCUTH TaEMHY IH(OpMaLLio, BlI[KpI/ITI/I CIpaB-
JKHIN X1 TyMOK, ITiJIKa3aTH OMTHMAJIbHI CIOCOOM PIllleHHs CKIaJIHUX CHTYyamid Tomo [1,
c. 132]. MoB4aHHs MOXKHA BHKOPUCTATH JJISI OCMHCICHHS ITyMOK, i7Iei, eMOIii Ta Iii.
Jo 1HmMX IMIDTIKalid MOBYaHHS HaJlleKaTh: THAWKAISI IEBHOTO OE3MOBHOTO PO3YyMiHHS,
MaHiecTalis cTpaxis BiILKpI/ITO BUCJIOBHTHUCH Ta LiJIa TaMMa iHIIMX CYMYTHIX CYMHIBY,
HEBIICBHEHOCTI Ta X€3I/ITaI_I1 CMOI_III/I Ta nepexusans [30, c. 203].

Taka MHOXHHHICTh IMIUTIKAUi (EHOMEHY MOBYAHHs Iepeadadyae, Mo IeKOLyBaHHs
HOTO CEMaHTHKH BIMara€ 3Ha9YHUX KOTHITUBHUX 3yCHIIb, 3HAHb ITPO KOMYHIKATHBHY CUTY-
ariro Ta il y9acHHKIB, a TAKOXK IMPO HABKOJIUIIHIH cBIT [15, ¢. 124—128].

KoMyHiKaTHBHO 3HauyIlle MOBYAHHS MOJIISIETHCS HA JICKUIbKA TUIIIB, SIKI BUHUKAIOTh B
Jliao3i 3aB/sIKK 3MiHI KOMYHIKaTUBHUX pouiei [ 1, ¢. 33]:

I Tur: MoBuaHHSI agpecara, MOBUYAHHS Y IIPOIIEC] CITUTKYBaHHS,

Il Tun: MOBYaHSI KOMYHIKaHTa, MOBYaHHS 3aMiCTh MOBJICHHS;

IIT Tum: emincuc sSK MOBYAHHS-TIPOITYCK CHHTarMaTUYHO Ha/JTUIIIKOBOTO KOMIIOHEHTa
[6, c. 21-22].

KoxHHM THIIOM MOBYaHHS BUKOHY€ETHCSL OKpeMa (DYHKLIISL: IEPLIMM TUIIOM — poJieMap-
Kyloua, IpyruM — 1H(1)0pMau11/IHa TPETIM — CHHTAKCUYHO- KOHCTPYKTHBHA [0, ¢. 21-22].

Ha namry nymKy, KOMyHIKaTHBHE MOBYAHHS HA [IO3HAYCHHS CYMHIBY BIXHOCHTBCS JIO
JpyTOTO TUMY (MOBYaHHS KOMYHIKaHTa 3aMiCTh MOBIICHHS), & TOMY BHKOHY€ iH(pOpMaIIiii-
Hy (DYHKIIIO — CIYKHUTH CHTHAJIOM €MiCTEeMIYHOTO CTaHy CyMHIBY CIiBPO3MOBHHKA, HOTO
XC3UTAIlI TIepel IPUUHATTAM PIIICHHS, BaTaHHAM 3 TIPUBOAY MiAO0PY BIYIHOTO CJIOBA UM
PEIUTIKH, HEBIIEBHEHOCTI 3araiom [13, ¢. 276—282].

MoBuaHHIO IpUTaAMaHHHUI CHTYaTHBHUI XapakTep, a HOro akTyaizalisi BiIOyBaeThCs
y MoBieHHi. [Ipoconuuna HeBepOanbHa OJMHUI MOBYAHHS B yMOBAaX yCHOI KOMYyHiKailii
peani3yeThest 3a IOTIOMOTOIO TMay3, SIKi Ha0yBalOTh MOBHHX JISKCHYHUX Ta HEMOBHUX Tpa-
(hiyHMX TIO3HAYEHb B aHTJIOMOBHOMY XYIOXKHBOMY JHCKypci [1, c. 21].

doHeTHYHA M1ay3a € BAXINBOO CKJIAL0BOIO CHICHIIAIBHOTO e(eKTy Ha POCOAUIHOMY
piBHI. TeleH naysayis XapakTepHU 11 yCHOrO JIUCKYPCY, B AKOMY aKTyali3yloTbCst iH-
TOHALliHI 3ac00K KoMyHiKaii. [lay3auis — OfuH i3 HEBIZ’EMHHX EIEMEHTIB POCOANYHOT
opranizamii ycHoro moeieHHs [1, ¢. 20]. 3HaunMicTh (PyHKI[IOHATHHOTO HABAHTAKEHHS
Tay3 sIK KOHCTUTYEHTIB CEMaHTUYHOI apXiTEKTYPH TEKCTY HEOAHOPA30BO ITiIKPECITIOETHCS
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JiHrBicTamu ta rcuxosioramu (JIBopxenxkas M. I1., Jlucuukina 1. O., Anoxina T. O., AH-
tunioBa A. M., Ilerpenxo 1. B., bymep /1. C., O’Konnen ., Kpumrans /. ta in.) [1; 2, c.
8—10; 9; 14; 16; 20; 21, c. 174; 27, c. 50—67], ITay3a B akyCTHUHOMY acCIeKTi — 3yIHHKA y
3By4aHHI, a y (i3ioi0rigaHOMY — 3ynHHKA B apTUKYIAMii [ 1, c. 54—55]. 3a momomoroto may-
3H SIK aKTHBHO JIF090T0 KOMIIOHCHTA PUTMIKO-IHTOHALIHHOT CXeMH y IIHCEMHOMY AHCKYpPCl
BUAUISIOTECS CHHTAarMy, (pasu Ta Hangpasosi eaHocri [9, ¢. 25-28], y mMexax AUCKyp-
CHBHOIO [IOTOKY BCTAHOBIIOKOTHCS MEXKi CMUCIOBUX KBAHT, BIOOPAXA€ThCsl KOTHITHBHA
AISUIBHICTD CIIBPO3MOBHHKA, & HOIO MOBICHHS CTPYKTYpy€eThes [2, ¢. 8-10; 21, ¢. 174].

Mix mnay30i0 Ta MOBYAHHSIM ICHYIOTH TiNEpO-TiHOHIMIYHI BiJHOLICHHS: MOBYAHHS
BKJIIOUA€ Iay3y K (OHETHYHY CKJIaJ0BY. BasknnBo 3a3HaunTH, 110 May3a — L€ HE 3aBXKAU
MOBYAHHS, ajJi¢ MOBYaHHS Y KOMYHIKaTHBHIH MOBeIiHII Oe3 may3u He icHye [1, ¢. 20—21].

MoBuaHHS 32 KiIbKiCHUMA XapaKTePUCTHKAMH € HaJUI0BIOI0 May3010 HpU nepeprBaHHi
mosieHHst. [lay3auis 3aiimMae €110 KOPOTLIMI IPOMIXKOK 4acy, a HaliKOPOTIL Ta HAHOLIbLI
TMOBTOPIOBAHI T1Ay3H 32 Mallii Mepiojl Yacy BioOpaXKalOThCS y MOBICHHI Y BUITIS 3aTH-
HaHb M 3aiKaHb, 38 YMOBH, IO OCTaHHI HE € BPOJKCHOIO BaJIOI0 KOMYHIKAHTa, IHAKIIIe TaKi
HaJIKOPOTKI N1ay31 CTAHOBIIATH CKJIa0BY HEKOMYHIKATHBHOTO G10JI0TT4HOTO MOBYAHHSI.

XesuTarnBHi, eMOLIiHI Ta eMaTH4HI Nay3y, 110 ACOLIIOITECS 3 MOBYAHHSM, TAKOXK
HA3MBAIOTH KOTHITUBHUMH May3aMH. JaCTOTHICTb 1 TPUBAICT TAKUX 11ay3 3aJIEXKHUTh Bijl
CKJIaJJHOCTI KOMYHIKaTHBHOTO HaMipy CIiBPO3MOBHHKA, a TAKOXK BiJl CTPYKTYPHHUX MPOCO-
JUYHHUX XapaKTepUCTUK MOBH, KOTPOIO MOBeELb CHUIKYyeThes [12, c. 33]. CmucnoBe HaBaH-
TKCHHs! 3yIIMHKH y MOBJICHHI [OJISITA€ y NPOJOBKCHHI HAJXOUKEHHS iH(OopMaLii HaBiTh
IPH [IepepBi y apTHKYISILIHHOMY 3BydaHHi [8, ¢. 358-367].

Y I0CTTiDKEHHI M 30CEPEAMMOCE Ha rpadidHOMy Ta BepOaTbHOMY MO3HAYCHHI y JHC-
KypCl Xe3UTaTHBHOTO MOBYAHHS; KOTHITHBHUX May3ax Xe3uTallii (Xe3UTaTHBHUX) — MOB-
Ya3HUX [IEPEPUBAHHAX MOBIICHHS HA HE3HAYHUIH YaCOBHIA IHTEPBAJL, 1110 CUTHANI3YIOTh TIPO
nepedyBaHHs! MOBLSL y KOTHITHBHOMY CIIICTEMIYHOMY CTaHi CyMHIBY; HAIKOPOTKHX I10CIIi-
JIOBHHX CYKIIECHBHIX I1ay3aX, I10 CTBOPIOIOTH KOMYHIKATHBHI I€(DEKTH MOBIICHHSI, HAIPH-
KJIaJl, 3aTUHAHHS, 3aiKaHHS.

PosrssHeMo JtekcndHi BepOamizaTopu Xe3UTaTUBHOTO CHIICHITIATLHOTO ePEKTy Y JIHC-
kypci. Cdepa mpencraBieHOCTi JEKCHYHUX HOMIHAIINH KOTHITUBHUX XC3UTATHBHUX I1ay3
Ta XE3UTAaTUBHOTO MOBYAHHS 3arajioM BKJIIOYa€ MOHOJIEKCEMHI Ta TMOJIJIEKCEeMH1 OIMHU-
i, OI0 eKCIUTIKYIOTh KIUJIbKICHI Ta SIKICHI XapaKTEPUCTHKH JOCHIKyBaHOrO siBUma [1, c.
132—133]. V cyyacHOMY aHIJIOMOBHOMY XYJOKHBOMY JTUCKYpCi (pEeHOMEH Xe3UTaTUBHOTO
MOBYAHHS BiToOpakaeThcsl HU3KOIO BepOasizaTtopiB, cepell SKUX HAaHJaCTOTHIIIMME BH-
SIBUIIHCH to pause/a pause, silence Ta to hesitate/hesitation, sk y pexumi aBTOHOMHOTO
(yHKIIIOHYBaHHS, TaK 1y CKJIaJl Konokanii. Harmpukmnan, to hesitate - a pause of hesitation,
silence — short/long/ambiguous silence i T. 1.

Cyu4acHl aHIIIOMOBHI TBOPU XYAOXHbOI JITEPATypu 3aCBIAYYIOTb 3aCTOCYBaHHS MO-
HOJICKCEMHHX 1 TIOJIJICKCEMHHUX ONMHHIb HA TIO3HAYCHHS CYMHIBY IIPH XE3UTaTHBHOMY
MOBYaHHI, May3ax Ta 3aTUHAHHIX y MOBJIEHHI. Ha nexcnunoMy piBHI iIeHTH(IKYEMO TpU
cemanTHyHi napagurmu sepbanizaropis (JICIH-1, JICII-2, JICII-3) xe3utaruBHOI CH-
JICHUIAJIbHOI TOBE/IIHKY 13 1BOMa CHUIbHUMH 6y(1)epHI/IMH 3onamu (nani B3-1, b3-2), mo
BKJIIOUMIIA CIIOBOCIIONYYCHHS Ta 1110MH 31 3HAYCHHSIMHU, KOTPI MOXYTb OJHAKOBO BXOJUTH
JI0 CKJIaZly YCiX TPhOX MapaurM Ta CAYTYIOTh iXHBOIO €IHAIBHOIO JIAHKOIO.

1) JICY-1 i3 nominanToro “silence” ob6iliMae 5 oqUHUIL Ha TO3HAYCHHS HAIIOBIOTO
XE3UTAaTHUBHOTO MOBUAHHS:

Imennuku: silence.

CaoBocnosryuennsi: to be silent, to become silent, to keep silent, say nothing.

2) JICY-2 i3 nomiHaHTOIO “pause” Brirodae 50 HOMIHAIN Ui akTyasi3aii Xxe3ura-
TUBHHX KOTHITHMBHHUX May3.
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Imennukn: (nominayii npoyecy) pause, hesitation, hesitancy, vacillation, wavering,
faltering, undecidedness, indecision, indecisiveness, 1rresolut10n delay, demurral waffle;
(Hominayii cy6 exkma) shyly shallyer, dawdler.

HdiecnoBa: pause, hesitate, waver, vacillate, delay, dilly-dally, wait, temporize, balk,
boggle at, shrink from, demur, scruple, haver, jib at, stall, equivocate, tergiversate, fluc-
tuate, alternate, dither, shilly-shally, splutter, lag, tarry, flounder, debate, ponder, waffle,
dawdle.

Mpuxkmernuku: hesitating, hesitant, wavering, vacillating,

CaoBocnouryuenns, iziomu: be hesitant of/about.

3) JICY-3 i3 nominanToro “falter” namiuye 12 BepOainizaTopiB HaJIKOPOTKHX Tay3, IO
MePEPOCTAIOTh Y KOMYHIKaTUBHI Ae(heKTH MOBJICHHS — 3aTHHAHHS, 3aiKaHHS.

Imennuxm: faltering,stammering.

JiecaoBa: stammer, stutter, stumble, fumble, falter.

Ipukmernukn: faltering, stammering, stuttering, stumbling, fumbling.

4) YV Oy¢epniii 301 B3-1, wo o6’ennana JICY-1, JICY-2, JICY-3, QyHKuUiOHYIOTH
17 cnoBocnony4ens Ta i1ioM, sKi HOMiHYIOTb SIK X€3UTATHBHE MOBYAHHS i May3H, TaK i
KOMYHIKATHBHI CHJICHIIIaJbHI Je(EKTH MOBJICHHS, 10 CIIPUYHHSIIOTHCS YACTUMH HAJKO-
POTKMMHU Xe3uTaTUBHUMH Tay3amu: sit on the fence, the jury’s (still) out, tics and twitches,
been hit before, betwixt and between, between sixes and sevens, between a rock and a hard
place, hold back, hang back, hem and haw, drag one’s feet, drag one’s heels, think twice, to
give some thought to smth., not know where one stands, not know which way to turn, fall
between two stools.

5) denoMeH Xe3UTaTHBHOTO MOBYAHHS Y KOMYHIKATUBHUX J1aJIOTTYHUX €THOCTSIX EKC-
IUTIKY€ETHCSI TAKOJK BepOaIbHUMH 3all0BHIOBauaMu, Harp., well, ah, er, well, uh, mmm” [1, c.
40], 1110 € HACIIAKOM ‘“aBTOMAaTHYHOIO (pasysaHHs’” (TepMmiHonoris Anbdepra Meiipabiana
“automatic phrasing” [25, c. 39]). Lli Bep6anizaropu y KiUIbKOCTI 6 OAMHHULb CTAHOBISATH
apyry Oydepny 3ony b3-2, mo ticuo nepemnenacs i3 JICY-1, JICY-2, JICY-3 Ta B3-1.

Xe3UTaTUBHUN CHJICHINIANBHUNA e(DEeKT y XYI0KHBOMY JIUCKYPCI MPOCTEKYETHCS HE
JIUTIIE 3aBASKA MalCTEPHOCTI HapaTopa BXKUBATH BepOaIhbHI HOMIHAIIT Ha OTO IMO3HAYCH-
Hsl, aJie i LIISIXOM 3aCTOCYBaHHS 2pa¢u<u mosuanns (tepmin Anoxinoi T. O. [1; 131]), mo
eKCIPECUBHO Bi3yallisye eiCTeMIYHMiA CTaH MOBLIS 3aB/ISIKH ONCPYBAHHIO 3HAKAMH ITyHK-
Tyarfii.

q)yHKLIlOHYBaHHSI rpadikd MOBYAHHS, SK 1 MyHKTYalliiHUX 3HAKIB HA MO3HAYCHHS 1H-
IIMX CTaHiB, EMOIII} Ta MepeXMBaHb MOBIIS € MIPESMETOM BHBYCHHS Pi3HUX cTymil (€pmo-
senxo JI. IO., Poxnmectenckuit 0. B., lIsapukond b. C.) [1, ¢. 58; 10, ¢. 104-109; 17;
18, c. 1-2].

['padiunnm 3HaKaM, ceMaHTHKa KOTPHUX MIEPeae MOBYAHHS, IPUTaMaHHA QYHKIIisSI eKC-
Tepiopu3aropa. YCHILIHICTh MPOLeCy KOMyBaHHS Ta JAEKOAYBaHHS CEMIOTHYHOTO KOy 3a-
JISKUTH BiJl BMIHHSI aBTOpa KOAYBaTH 3HAKH Ta 3/1iI0HOCTEH YnTada I1i 3HAKH PO3IIi3HABATH
[1,c. 58].

Y KOMyHIKaTUBHUX JiaJOTIYHIX €THOCTSIX B YMOBaX IMMUCEMHOTO JUCKYPCY €KCTepiopH-
3allisl Xe3UTATUBHOT'O MOBYAHHSI, [1ay3 Ta 3aTHHAHHS BiJJOYBAETHCS 3aBIISIKU 3aCTOCYBAHHIO
TaKUX YOTUPHOX IpadiuHUX MapKepiB, SIK TPH KPaIrKu, TUPE, 3HAKU MMATAHHS Ta OKIHKY |1,
c. 130—132], a Takox HIISIXOM peAyIUTiKalii JaHUX 3HaKiB 4u iX KomOiHamii. Sk pe3ynb-
TaT, YATa4 Ma€ 3MOTY IMPABHJILHO PO30UTH JiajOTi4HI €HOCTI Ha TeMaTH4HI CKIJIOBIi,
BiITBOPUTH TIOYMKH PUTMIKY MOBIICHHSI Ta IHTEPIPETYBaTH €MiCTEMIYHUN CTaH CyMHIBY
MIPOIYIICHTA, & TAKOXK 1 1HIII CyMyTHI CTaHW Ta €MOIIii.

Po3risiHeMO, SIKMM YMHOM KOHTCKCT CyMHIBY BEpOalli3y€ThCs HAMIHALISIMH CHIICHL-
aIbHOI MOBEAIHKM y JUCKYpCi Ha MPUKIIaai (QYHKIIOHYBAaHHS OJHI€T 13 HAYACTOTHIIINX
JIEKCEM Ha HOoro MO3HAUYEHHS pause Ta CIOBOCHONy4YeHHs “to say nothing”.

(1) “Levine pgused. “l don’t really know how to ask the next question, Jill,” she said.
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Jill waited. She didn’t either.

“I believe,” continued Levine, “that there’s general acknowledgement that undercover
operatives may have to take drugs at times during covert operations in order to divert sus-
picion?”

Jill said nothing.

“Have you had to do that?”

“No,” said Jill. She'd been told to lie if asked that question in court.” [31, c. 36].

Baranns anpecanra (Levine) y ,Z[Ope‘lHOCTl IIOCTAHOBKH 3alIMTaHHs ajapecary ( Jill”)
Bi10GPa3HIOCk B yMOBAX KOMYHIKaTHBHOI Jia)IOri4HOi €AHOCTI y BUDJISA/II KOPOTKOI KOTHi-
THBHOI Xe3UTAaTHBHOI [1ay3H, JIEKCHIHO HOMIHOBAHOI y TMCKypCi “paused”. HynboBim cy6-
CTHTYTOM BIJIMOBIJIi ajjpecara Ha MPOBOKATHBHE 3aIIUTAHHS I10J[0 IPUIMaHHS HAPKOTHKIB
HpauiBHHKaMH cneucny>K6 BHCTYMA€ HAIOBIC MOBYAHHSI “Jill said nothing”. Busasie-
Ha HOMIHALlIsS CHIICHLIAIBHOL HOBGILlHKI/I BepOaizye cymHiBu Jill 3 IpUBOAY JOULIBHOCTI
MPaBIUBOi BIAMOBIAL, @ CHICHIIIANBHAI €(EKT POLIHIOETECS SIK HEBEpOaIbHA BIAIOBIb
aIPeCAHTOM Ta CIIOHYKae HOTO /10 IIEPeXO/Ly 10 HACTYIHOI perniku “Have you had to do
that?”. 1poro pasy aapecaroM ysKe NPHHHATE PIlCHHS M0N0 TAKTUKH MOBICHHEBOI 110~
BEIIHKH, 1, 3apyUHBIITUCH nonepe;:[mM JOCBIZIOM peaKilii Ha CX0xi 3arurtanus (“She 'd been
told to lie lf asked that question in court”), 6e3 TiHI CyMHIBY 3By4UTh HeratuBHe “No .

Kpim BnacHe HOMIiHAIINM CHUJICHIIAIBLHOI XE3UTATHBHOI MOBEIHKU, IS MMO3HAUCHHS
SMICTEeMIYHOTO CTaHy CYMHIBY KOMYHIKaHTIB HapaTOpOM MOXYTh 3aCTOCOBYBaTHCH JICK-
CHUYHI 3aTI0BHIOBAY1, Ha 3pa3ok “well, hm, ah”’ 1 T. n. J1o TOTO 3 JIGKCUYHI 3aIIOBHIOBAYi, 1110
€ HACTIIKOM aBTOMAaTHYHOTO (ppa3yBaHHS, MOXYTh MOEIHYBATHCH 13 IEKCHIHUMH HOMIiHA-
IISIMH Y TUCKYPCI, K, HAPHUKIIA]I, Y HACTYITHOMY TiaJIo3i.

(2) “Are you busy?”

“Designing a website,” he said.

“Is that for work?”

“Nope. I’'m between assignments.”

“So what’s the website for?” she asked.

A pause. “Well, 1 don’t know. Just thought I should see whether I could do it.” [31, c.
156].

[aTeprperanis xe3utaruBHOi HeBepOanbHOI ceMaHTHKH nay3auii (‘4 pause.’’) moner-
HIYETHCSI KOMOIHYBAaHHSIM Ili€] JISKCUYHOT HOMIHAIIIT 13 ISKCHYHUM 3aroBHIoBaYeM ‘" Well”
KOTPUH TaKOX BKa3ye€ Ha CYMHIB iHTepakTaHTa. [[paBUIBHICTh TIyMaueHHs May3allii sk
XE3UTATUBHUX TITBEP/KYETHCS BEpOATbHUM TTOBITOMIIEHHSM KOMYHIKAaHTa, 10 3BYYHUTh
micns may3u ‘I dont know”. TakuM 9WHOM, imeHTU(IKAIS CEMaHTUKH BepOai3aTopiB
XE3UTATUBHOTO MOBUYAHHS CIIPOILYETHCS 3aBISKH IXHbOMY KOMOIHATOPHOMY (DYHKIIIOHY-
BaHHIO Ta IHTEPIPETALIEI0 JUCKYPCUBHOTO OTOUCHHSL.

Y aHIIOMOBHOMY Xy/(03KHBOMY JHCKYpCI cmeB 10 ECIUTIKYEThCS MOBYAHHSIM 3HAXOIUTh
BUSIB HE JIWIIIC Y BEpOATbHUX HOMIHAIISX, aJie i y rpadiuHuX BKparuieHHsx. HomiHarii xe3ura-
THUBHOTO MOBYaHHS Ta rpadika MOBUAHHS aKTUBHO MOETHYIOTHCS HAPATOPOM Y KOMYHIKATHB-
HUX JIIOTTYHUX €THOCTSIX 3a]J1sl CTBOPEHHS ONTHMAJIBHUX YMOB JUISl YCIIITHOTO JEKO/TyBaH-
HsI CyMHIBY uHTa4eM. ITFocTpalliero OnmucaHoro sIBUINA € TaKi JJUCKYPCUBHI TIOTOKH.

(3) “At four-thirty he called.

“Dr. Delaware? This is Milo Sturgis. Detective Sturgis.”

“What can I do for you, Detective?”

“How are you feeling?”

“Much better, thank you.”

“That’s good.”

There was a silence.

“Uh, Doctor, I’'m kind of on shaky ground here ...”

“What’s on your mind?”
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“You know, I was in the Medical Corps inVietnam. We used to see a lot of something
called acute stress reaction. I was wondering if...”

“You think that’s what I’ve got?”

“Well ...”

“What was the prescribed treatment inVietnam?”

“We got them back into action as quickly as possible. The more they avoided combat
the worse they got.”

“Do you think that’s what I should do? Jump back into the swing of things?”

“I can’t say, Doctor. I’'m no psychologist.”

“You’ll diagnose but you won't treat.”

“Okay, Doctor. Just wanted to see if ="

“No. Wait. I’m sorry. I appreciate your calling.” I was confused, wondering what ulte-
rior motive he could possibly have.

“Yeah, sure. No problem.”

“Thanks, really. You’d make a hell of a shrink, Detective.”

He laughed.” [32, c. 39—41]

Ilix gac TenepoHHOI pO3MOBH MK NETEKTUBOM (Detective), IKUH € aipeCaHTOM MOB-
JIeHHsI, Ta JikapeM (Doctor) — agpecaroM MOBJICHHS, 00H/IBa HEOHOPA30BO EKCILTIKYIOTh
BJIACHI CYMHIBH CHJICHI[IQJIbHOIO MTOBE/IIHKO0, KOTPa JIEKCUYHO BiJ00pa3mwiach y HOMiHAIII1
“There was a silence’, 3anoBHoBa4ax_"“"Uh”, “Well”, Ta MyHKTyallilHO UIIXOM 3aCTOCY-
BaHHsI 3HaKy Tupe “Just wanted to see if — ”, 1 Tpuui y BUINISAL TPbOX Kpanok “I'm kind of
on shaky ground here ...”, “I was wondering if ...”, “Well ...”.

Y HacTymHOMY AMCKYPCHBHOMY TIOTOINl CTIOCTEPITAETHCS aHAJIOTIYHA CHUTYyaIlisl — T0-
€JIHaHHS Tpa(iKy Xe3UTATUBHOIO MOBYAHHS 13 HOTO JICKCHYHUMHU HOMIHAI[ISIMH.

(4) “I know. But it seems like that’s the way it happens. One second you’re fine, the next
you feel like you’re about to die.” A shiver ran through Eve despite the insane heat. Every-
one seemed to be getting sick. Flu X, people were calling it. It wasn’t swine flu or bird flu,
although some of the symptoms, like fever and chills and vomiting, were the same. It was a
strain no one had ever seen before. Some of the talking heads on TV were saying it wasn’t
the flu at all. All anybody knew for sure was that it was contagious. Extremely.”

“Evie ...” Jess hesitated. ‘I’m scared. | mean, I’m sitting here poolside on a freakishly
beautiful day, drinking mangolicious iced tea. But I’'m only pretending ... I don’t know
what I’m pretending.” [33, c. 15]

v permiui anpecanta (Evie) cymHiB JCKOZYEThCS 3aBIIAKH IHTepIpeTamii CeMaHTHKH
niecnosa “hesitated” y MO€AHAHHI 3 IyHKTYAL[IiHAM 3HAKOM TPHOX KPAIOK — rpa(bquHM
CHJICHLIiQJILHAM Bi3yasli3aTopoM CyMHiBY, 110 ;ualtn 3aCTOCOBY€EThCS Y KOMYHIKaTHBHIi Jtia-
noriuHiii exnocti “Evie ...” Jess hesitated.”, “But 'm only pretending ... I don’t know
what I’'m pretending.” JluckypcuBHe OTOUeHHS excTepiopusaropis Mosuanus ‘I dont
know” minTBepiuKye nepeOyBaHHs KOMYHlKaHTa y eMiCTeMIYHOMY CTaHI CYMHIBY Ta He-
BIICBHCHOMY OUiKyBaHHI PO3BHUTKY MOJIH.

Bucnosku. TakuM 9HHOM, €MMCTEMIYHAN CTaH CyMHIBY KOMYHIKaHTa, IO 3HAXOIUTh
BHSIB Y HEBEPOAIBbHIN IPOCOAMYHIH OBEIIHII MOBYAHHS, T1ay3, 3aTMHAHb (TPH _IPOCONY-
HUX OJIMHULLI), ICPEAAETHCS Y AUCKYPCI 3@ JOLOMOTO0 Bep6aJH>HI/IX HOMiHalii, BepOab-
HUX 3alOBHIOBAYIB Ta NMUIIXOM 3aCTOCYBaHHs rpadiku MoBuaHHs. KibKiCTh BHSBICHUX
JIEKCHYHUX BepOarizaTopiB craHoBuTh 90 oaMHUIG, TpadiuHnX 3HaKIB — 4 omuHUII. K
rpadivHi 3HAKH, TaK i JJEKCEMU MOXYTh 3aCTOCOBYBAaTHCh aBTOHOMHO Ta Y PiI3HOMaHITHHX
KOMOIHAIIISIX, 1110, Y BUITAIKY BIAJIOTO OTICpyBaHHS HIMH HApaTopoM, CIIPOIITY€E TIPOIIEC JIe-
KOZyBaHHI CMICTEMIYHOrO CTaHy CyMHIBY YYaCHHKIB JJUCKYpCy untadeM. Beaxkaemo mep-
CIEKTHBHUM IOAAJIbLIE AOCIIPKEHHS HE JIMIIE IPOCOAMYHHUX KOMIIOHEHTIB, 110 CITYIOTh
JUISL BUDAXKEHHS CYMHIBY B JIUCKYPCi, @ TAKOX KIHECTETUYHHX i IPOKCEMIYHHMX EJIEMEHTIB
ABTOHOMHO Ta Y TOETHAHHI MK CO00TI0.
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CraThsl MOCBSIIACTCS UCCIEAOBAHUIO KOMILIEKCHOTO (PeHOMEHAa MOJYaHHUs KakK Ipo-
COMMYCCKOM XapaKTePUCTHKH HEBEpOATHLHOTO OOIMEHUS, KOTOpas HWCIOIB3YeTCS IS
BBIPQYKCHHSI COMHEHUSI B aHIVIOS3BIYHOM XYJIOKECTBEHHOM Juckypce. Ocoboe BHUMaHUE
npunaeTcs rpaduIecKkoMy U JIEKCHYECKOMY OOO3HAYeHHIO B JUCKYPCE XE3HTAaTHBHOIO
MOJTYAHUS: KOTHUTUBHBIX Tay3 XE3UTAIlUH U KPaTKUX MOCIIEI0BATEILHBIX CYKIICCCUBHBIX
nay3. Cdepa JieKCH4ecKoro 0003HaYeHUsT Xe3UTATUBHOTO MOJTUYAHUS B IMCKYPCE TIPEICTAB-
JIeHa TIepeYHEeM MOHOJIEKCEMHBIX M MOJMIIEKCEMHBIX €IMHHIIL, a cepa Fpacgfgqecxoro 000-
3HAYEHUS — HA0OPOM ITyHKTYaIIMOHHBIX 3HAKOB.

KiroueBble C€JI0Ba: KOMMYHUKAMUBHOE MOIYAHUE, CULCHYUAIbHBIU d(dexm, nay-
3a, nayayus, CyKyeccueHvle naysvl, Xe3umamueHoe MOIUaHUe, COMHeHUe, Xe3umayus,
OUCKYPCUBHDBLIL NOMOK, OUCKYPCUBHOE OKPYICEHIUE.

Gnatiuk A. V. Silence as a prosodic component of non-verbal expression of doubt //
Scientific Notes of Taurida V. 1. Vernadsky National University. — Series.: Philology. Social
communications. — 2013. — Vol. 26 (65). No 1 — P.104-111

The article is dedicated to the research of the complex phenomenon of silence and its
e)cclpression of doubt in contemporary English-languaﬁe fictional discourse. Silence is treat-
ed as an integral prosodic component 07f nonverbal communication. Special attention is
drawn to the means of expression the silence of doubt in fictional discourse, both lexical
and graphic means of such expression are recognized and given a proper analysis. The
silence of doubt finds its realization in contemporary English-language j‘itional discourse
by application of cognitive pauses of hesitation and short successive pauses. The sphere of
lexical designation of hesitation silence in discourse is represented by a catalogue of mono-
lexemic as well as polylexemic units. Lexical designators of hesitation silence in discourse
belong to different parts of speech and may even take form of idioms. The sphere of graphic
designation encompasses a number of punctuation marks. Lexical and graphic designators
of silence of doubt also appear in combinations in discourse which maximizes the effect of
hesitation they produce.

Key words: Communicative silence, silencing effect, pause, pausation, successive
pauses, hesitation silence, doubt, hesitation, the flow of discourse, discourse environment.
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